
o

1o [ALFABET] [de] 1 <let ter, klank> om <onv> 2 <voor werp> rondm 
N o’tjes bla zen faire des ronds de fumée

2o [tw] 1 <ge voels ui ting> oh! N o ja? ah oui?, ah bon?; o, ben 
jij het ah, c’est toi!; o, ik dacht dat … ah, je croyais que … 
2 <uit roep tot ver ster king> oh! N o God! oh mon Dieu!; o 
jee! oh là là!, aïe!; o nee! oh non!; o wee, als … oh là là, aïe si 
(jamais) …!; o zo! oh!, tiens!, ah bon!

o. [afk] (on zij dig) n. (neutre)
O. [afk] (oost, oos ten) E (est)
o.a. [afk] (on der an de re(n)) e.a. (entre autres)
OAE [dev] (Or ga ni sa tie van Afri kaan se Een heid) OUAv (Or-

ganisation de l’Unité africaine)
OAS [dev] 1 (Or ga ni sa tie van Ame ri kaan se Sta ten) OEAv 

(Organisation des Etats américains) 2 (Or ga ni sa ti on de 
l’ar mée se crè te) OASv

oase [dev] 1 <vrucht ba re plaats> oasisv 2 <fi g; liefl  ij ke 
plek> oasisv N een oase van rust une oasis de calme, de re-
pos, de paix 3 <fi g; wel ko me af wis se ling> oasisv

oasisz [dev] moussev synthétique pique-fl eurs
Obadja Abdias
obduceren [ov ww] autopsiert03

obductie [dev] autopsiev

obediëntie [dev] obédiencev

obees [bn] obèse
obelisk [dem] 1 <zuil> obélisquem 2 <wisk> troncm poly-

édrique
O-benen [demv] jambesv <mv> arquées, jambesv <mv> en 

parenthèses, jambesv <mv> en cerceau
ober [dem] garçonm (de café), serveurm N ober, af re ke nen 

graag! garçon, l’addition, s’il vous plaît!
obesitas [dev] obésitév

obituarium [het] obituairem

object [het] 1 <voor werp, zaak, per soon> objetm N tot ob-
ject ma ken chosifi er; <fi  los> réifi er; het ob ject van zijn woe de 
l’objet de sa colère; de ver hou ding van sub ject tot ob ject la re-
lation de sujet à objet, le rapport entre le sujet et l’objet 
2 <taalk> complémentm d’objet direct, objetm direct, ré-
gimem direct N (di rect) ob ject objet direct; in di rect ob ject ob-
jet indirect 3 <bk> objetm (d’art)

objectcode [dem] codem objet
objectgeoriënteerd [bn] orienté objets
objectglas [het] porte-objetm [mv: porte-objets], <van 

mi cro scoop> lamev

objectie [dev] objectionv

1objectief [het] 1 <lens> objectifm 2 <Bel gië; doel> objec-
tifm, butm

2objectief [bn, bw] <bij voeg lijk naam woord> objectif [v: 

objective], <bij woord> objectivement N de ver slag ge ver was 
niet ob jec tief in zijn com men taar le commentateur n’était 
pas objectif; ob jec tief ver ge lijk baar objectivement compa-
rable

objectiveerbaar [bn] pouvant être objectivé
objectiveren [ov ww] objectivert03

objectivisme [het] 1 <stre ven> objectivismem 2 <fi  los> 
objectivismem

objectiviteit [dev] objectivitév N ik trek zijn ob jec ti vi teit in 
twij fel je mets son objectivité en doute

objecttaal [de] <log> langage-objetm [mv: langages-ob-
jets]

objecttafel [de] platinev, porte-objetm [mv: porte-objets]
oblaat [dem] oblatm

1obligaat [het] <muz> <so lo par tij> partiev obligée
2obligaat [de] <muz> <obli ga tist> solistem+v

3obligaat [bn, bw] 1 <ver plicht> <bij voeg lijk naam woord> 
obligé, obligatoire, <bij woord> obligatoirement, forcé-
ment, de rigueur N <med> obli gaat pa tho geen obligatoire-
ment pathogène; obli ga te toe spra ken discours obligatoires 
2 <muz> <bij voeg lijk naam woord> obligé N obli ga te vi ool-
be ge lei ding accompagnement obligé au violon; <bij woord> 
obli gaat zin gen, spe len chanter, jouer une partie obligée

obligaatstem [de] <muz> partiev obligée
obligatie [dev] obligationv, titrem N con ver teer ba re obli ga-

tie obligation convertible; door lo ting af te los sen obli ga tie 
obligation à lot; een obli ga tie over dra gen transférer une 
obligation

obligatiefonds [het] SICAVv obligataire
obligatiehouder [dem], obli ga tie houd ster [dev] 

obligatairem+v

obligatiehoudster [dev] * obli ga tie hou der
obligatiekapitaal [het] capital-obligationsm <enk>
obligatielening [dev] empruntm obligataire
obligatiemarkt [de] marchém obligataire
obligatist [dem] <muz> solistem+v

obligatoir [bn], obli ga to risch [bn] obligatoire N obli-
ga toi re re as su ran tie réassurance obligatoire

obligatorisch [bn] * obli ga toir
obligeren [ov ww] 1 <aan zich ver plich ten> obligert12 
2 <nood za ken> obligert12

obligo [het] <han del> en-coursm

obliteratie [dev] 1 <door ha ling, ver nie ti ging> oblitéra-
tionv 2 <med> oblitérationv, obstructionv, obturationv

oblomov [dem] Oblomovm

oblong [bn] oblong [v: oblongue] N dit boek is uit ge ge ven in 
oblong ce livre est édité en format oblong
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1137 Oceanische

oblongformaat [het] formatm oblong
obool [dem] obolev

obovaal [bn] obové, obovoïde
obsceen [bn] obscène N ob sce ne ge ba ren gestes obscènes; 

ob sce ne taal be zi gen tenir des propos obscènes, débiter des 
grossièretés

obsceniteit [dev] 1 <hoe da nig heid> obscénitév, grossiè-
retév 2 <iets ob sceens> obscénitév, grossièretév, ordurev

obscurantisme [het] obscurantismem

obscuriteit [dev] obscuritév, ténèbresv <mv>
obscuur [bn] 1 <on be kend> obscur N een ob scuur blaad je 

un canard obscur 2 <slecht be kend staand> obscur N een 
ob scuur kroeg je, man ne tje un bistrot mal famé, un type 
louche, douteux; een ob scuur zaak je une affaire obscure, 
suspecte, louche 3 <fi g; on dui de lijk> obscur, hermétique, 
abscons, ésotérique N <jur> een ob scu re dag vaar ding un li-
bellé équivoque, obscur

obsederen [ov ww] obsédert21, hantert03, tourmentert03, 
lancinert03 N dat idee, die ge dach te ob se deert mij cette idée, 
cette pensée m’obsède, me hante

obsederend [bn] obsédant
obsequium [het] <r-k> obédiencev

observant [dem] 1 <waar ne mer> observantinm, obser-
vantinev 2 <kloos ter ling> observantinm

observantie [dev] observancev

observatie [dev] 1 <waar ne ming> observationv N ter ob-
ser va tie op ne men mettre en observation 2 <het waar ge no-
me ne> observationv

observatieafdeling [dev] servicem d’observation
observatiegraad [dem] <Bel gië> degrém d’observation
observatiehuis [het] centrem d’observation
observatiepost [dem] postem d’observation, observa-

toirem

observatievliegtuig [het] avionm d’observation
observator [dem], ob ser va tri ce [dev] 1 <waar ne mer> 

observateurm, observatricev 2 <ster ren wacht> observa-
teurm

observatorium [het] 1 <ster ren wacht> observatoirem 
2 <waar ne mings plaats> observatoirem

observatrice [dev] * ob ser va tor
observeren [ov ww] 1 <ga de slaan> observert03 2 <in 

acht ne men> observert03

obsessie [dev] obsessionv, hantisev, idéev fi xe
obsidiaan [het] obsidiennev

obsignatie [dev] <jur> saisiev

obsoleet [bn] obsolète
obstakel [het] obstaclem, barrièrev, handicapm N ob sta kels 

om zei len contourner les obstacles
obstakellicht [het] feum d’obstacle
obstetrie [dev] obstétriquev

obstetrisch [bn, bw] <bij voeg lijk naam woord> obstétri-
cal, <bij woord> obstétricalement

obstinaat [bn] obstiné, opiniâtre, entêté
obstipatie [dev] constipationv

obstructie [dev] 1 <sport> obstructionv N ob struc tie ple gen 
faire obstruction 2 <pol> obstructionv N ob struc tie voe ren 
faire de l’obstruction 3 <med> obstructionv

obstructief [bn] <pol> obstructionniste
obstructionist [dem] obstructionnistem+v

o.c. [afk] <La tijn> (ope re ci ta to) op. cit.
ocarina [de] <muz> ocarinav

1occasie [dev] <Bel gië> 1 <ge le gen heid> occasionv N bij, per 
oc ca sie à l’occasion 2 <koop je> occasionv, ] occasev N iets per 
oc ca sie ko pen acheter qqch. d’occasion 3 <twee de hands ar-
ti kel (vaak een auto)> articlem d’occasion, voiturev d’occa-
sion

2occasie [bn] <Bel gië> d’occasion
occasion [dev] 1 <koop je> occasionv 2 <twee de hands ar-

ti kel> articlem d’occasion, <auto> voiturev d’occasion
occasioneel [bn, bw] 1 <bij een be paal de ge le gen heid> 

<bij voeg lijk naam woord> occasionnel [v: occasionnelle], 
<bij woord> occasionnellement N <taalk> de oc ca si o ne le be te-
ke nis van een woord le sens occasionnel d’un mot; in oc ca si-
o ne le ge val len occasionnellement; oc ca si o neel on der wijs en-
seignement occasionnel 2 <toe val lig> <bij voeg lijk naam-
woord> occasionnel [v: occasionnelle], accidentel [v: acci-
dentelle], fortuit, <bij woord> occasionnellement, acciden-
tellement, fortuitement

occident [dem] occidentm <vaak met hoofd let ter>
Occident [dem] Occidentm

occidentaal [bn] occidental
occidentalisme [het] occidentalismem

occlusie [dev] 1 <scheik, me teo> occlusionv 2 <med> oc-
clusionv 3 <m.b.t. het ge bit> occlusionv

1occlusief [de] <taalk> consonnev occlusive, occlusivev

2occlusief [bn] <med> occlusif [v: occlusive] N een oc clu sief 
ver band un pansement occlusif

occult [bn] occulte N de oc cul te we ten schap pen les sciences 
occultes

occultatie [dev] <as tron> occultationv

occultisme [het] occultismem

occultist [dem] occultistem+v

occupatie [dev] 1 <be zet ting> occupationv 2 <be zig heid> 
occupationv, <werk> besognev, <tijd ver drijf> passe-tempsm 
<onv>

1occuperen [onov ww] <jur> <op tre den> occupert03, postu-
lert03 (pour qqn.) N als pro cu reur oc cu pe ren occuper comme 
procureur (pour qqn.)

2occuperen [ov ww] <be zet ten> occupert03

3zich occuperen [wk ww] <zich be zig hou den> s’occu-
pert09 (de) N zich oc cu pe ren met iets, iem. s’occuper de qqch., 
de qqn.

oceaan [dem] océanm N de Gro te, At lan ti sche, In di sche Oce-
aan l’océan Pacifi que, le Pacifi que; l’océan Atlantique, 
l’Atlantique; l’océan Indien; scheep vaart over de oce aan na-
vigation transocéanique; aan de an de re zij de van de oce aan 
lig gend transocéanien

oceaanbekken [het] bassinm océanique
oceaanbewolking [dev] nébulositév du ciel des océans 

N bij oce aan be wol king kun je be ter niet gaan va ren il est préfé-
rable de ne pas naviguer quand le ciel est couvert

oceaandepressie [dev] <me teo> dépressionv océanique
oceaanfront [het] <me teo> frontm océanique
oceaanhaven [de] portm océanique
oceaanlucht [de] airm océanique
oceaanreus [dem] paquebotm transatlantique, transat-

lantiquem

oceaansleper [dem] remorqueurm de haute mer
oceaanstomer [dem] paquebotm transatlantique, 

transatlantiquem

oceaanstoring [dev] perturbationv provenant de 
l’océan

oceaanvlucht [de] volm transocéanique
oceaniden [demv] <myth> océanidesv <mv>
Oceanië [het] l’Océaniev

Oceaniër [dem], Oce a ni sche [dev] Océanienm, Océa-
niennev

oceanisch [bn] océanique
Oceanisch [bn] océanien [v: océanienne]
Oceanische [dev] * Oce a niër

oceanen

de oceanen les océans

de Atlantische Oceaan l’océanm Atlantique/
l’Atlantiquem

de Grote/Stille Oceaan l’océanm Pacifique/le 
Pacifique

de Indische Oceaan l’océanm Indien
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1138oceanograaf

oceanograaf [dem] océanographem+v

oceanografi e [dev] océanographiev

oceanografi sch [bn] océanographique
oceanologie [dev] océanologiev

1och [het] oh! N een mee wa rig och un oh! apitoyé, de com-
passion

2och [tw] 1 <ge voels ui ting> ah!, <ster ker> oh!, <ver moei de 
te leur stel ling> bof! N och kom allons donc!, à d’autres!, ] 
mon œil!; och, het had er ger ge kund oh!, ça aurait pu être 
pire; och, stak ker le pauvre! 2 <ver ster ken de uit roep> oh! N 
och God! oh! mon Dieu!; och gut! oh! mon Dieu!

ochlocraat [dem] démagoguem+v

ochlocratie [dev] démagogiev

ochtend [OCHTEND] [dem] 1 <mor gen stond> matinm, [ aubev, 
leverm du jour N van de vroe ge och tend tot de late avond du 
matin au soir, <na druk ke lijk> du matin jusqu’au soir 
2 <de mor gen> matinm, <de duur van de mor gen> mati-
néev N de hele och tend toute la matinée; vroeg in de och tend 
au petit matin, tôt le matin; ’s och tends le matin; ’s och tends 
in bed blij ven lig gen faire la grasse matinée

ochtend- du matin
ochtendblad [het] 1 <krant> journalm du matin 2 <och-

tend edi tie> éditionv du matin
ochtenddienst [dem] 1 <gods dienst oe fe ning> offi cem 

du matin, servicem du matin 2 <werk zaam he den> servi-

cem du matin N ik heb deze week och tend dienst cette semai-
ne, je suis du matin

ochtendeditie [dev] éditionv du matin, éditionv de la 
matinée

ochtendgloren [het] aubev, [ crépusculem du matin, [ 
pointm du jour

ochtendgrijs [het] grisaillev matinale
ochtendgymnastiek [dev] gymnastiquev matinale
ochtendhoest [dem] touxv matinale, <m.b.t. zwa re ro-

kers> toilettev des bronches
ochtendhumeur [het] mauvaise humeurv au réveil, 

mauvaise humeurv du matin N een och tend hu meur heb ben 
<soms> s’être levé du pied gauche, <al tijd> être de mauvai-
se humeur le matin

ochtendjas [KLEDING] [de] peignoirm, robev de chambre, 
<m.b.t. vrouw> saut-de-litm [mv: sauts-de-lit], <ge voerd> 
douillettev, <luxe, m.b.t. vrouw> déshabillém

ochtendjournaal [het] journalm du matin <ook voor 
het jour naal op tv>, éditionv du matin

ochtendkrant [de] journalm du matin
ochtendkrieken [het] aubev, matinm, pointm du jour
ochtendmelk [de] laitm (de la traite) du matin
ochtendmens [dem] personnev matinale, personnev qui 

est du matin N een och tend mens zijn être du matin
ochtendmist [dem] brumev matinale
ochtendploeg [de] équipev du matin
ochtendpost [de] courrierm du matin
ochtendschemering [dev] aubev, petit jourm, [ crépus-

culem du matin
ochtendspits [de], och tend spits uur [het] heurev de 

pointe du matin
ochtendspitsuur [het] * och tend spits
ochtendstijfheid [dev] raideurv matinale
ochtendstond [dem] 1 <mor gen stond> aurorev, matinm, 

pointm du jour 2 <fi g; aan vang> aurorev, matinm

ochtendurine [de] urinesv <mv> du matin
ochtendvoer [het] nourriturev du matin
ochtendwijding [dev] réfl exionv du matin
ochtendziek [bn] de mauvaise humeur le matin N och-

tend ziek zijn <toe val lig> s’être levé du pied gauche; <al tijd> 
être de mauvaise humeur le matin

ochtendziekte [dev] mauvaise humeurv au réveil, mau-
vaise humeurv du matin

OCMW [het] <Bel gië> (Open baar Cen trum voor Maat-
schap pe lijk Wel zijn) <Bel gië> CPASm (Centre public 
d’aide sociale)

dagindeling 1/2

de ochtend = le matin/la matinée 

.   matin wordt gebruikt als pure tijdsaanduiding, matinée 
benadrukt de duur; bijvoorbeeld: op een ochtend heeft 

hij haar verlaten = un matin, il l’a quittée; we hebben een 

zonnige ochtend gehad =  nous avons eu une matinée 
ensoleillée

de middag = l’après-midim,v

.   après-midi krijgt in het meervoud geen s
de avond = le soir/la soirée

.   soir wordt gebruikt als pure tijdsaanduiding, soirée bena-
drukt de duur; bijvoorbeeld: hij komt vanavond = il arrive 
tard le soir; we hebben de hele avond tv gekeken = on a 
regardé la télé toute la soirée

.   de soir begint vanaf 4 à 5 uur ’s middags en eindigt om 
12 uur ’s avonds; voor het eind van de middag kunnen 
verschillende woorden gebruikt worden: soir of soirée en 
après-midi

de nacht = la nuit

dagindeling 2/2

wanneer? hoe laat? quand?

vroeg in de ochtend/’s morgens vroeg tot een uur of acht ’s ochtends tôt le matin/au petit matin
halverwege de ochtend om een uur of tien ’s ochtends vers le milieu de la matinée
in de loop van de ochtend ongeveer tussen tien en twaalf ’s ochtends dans (le courant de) la matinée
aan het eind van de ochtend ongeveer tussen elf en twaalf ’s ochtends en fin de matinée
tussen de middag ongeveer tussen twaalf en twee ’s mid-

dags
entre midi et deux/à midi 

  .   nooit entre midi et deux heures
aan het begin van de middag ongeveer tussen een en twee ’s middags en début d’après-midi 
  .   vanaf ongeveer twee uur
halverwege de middag om een uur of drie ’s middags en milieu d’après-midi
in de loop van de middag ongeveer tussen twee en vier ’s middags dans (le courant de) l’après-midi
aan het eind van de middag ongeveer tussen vier en zes ’s middags en fin d’après-midi 
  .   dit kan ook later zijn dan zes uur
aan het begin van de avond ongeveer tussen zeven en acht ’s avonds en début de soirée
halverwege de avond om een uur of negen ’s avonds en milieu de soirée
in de loop van de avond ongeveer tussen acht en tien ’s avonds dans (le courant de) la soirée
laat op de avond vanaf een uur of tien ’s avonds tard le soir
om middernacht om twaalf uur ’s nachts à minuit
midden in de nacht ongeveer tussen een en vier ’s nachts en pleine nuit
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octaaf [het, de] 1 <lit> quatrainsm <mv> du sonnet 
2 <muz; in ter val> octavev N een oc taaf ho ger, la ger spe len 
jouer à l’octave supérieure, inférieure 3 <muz; toon> oc-
tavev 4 <or gel re gis ter> octavev 5 <r-k> octavev N het oc taaf 
van Kerst mis l’octave de Noël

octaaffl uitje [het] octavinm

octaan [het] <scheik> octanem

octaangehalte [het], oc taan ge tal [het] indicem d’oc-
tane

octaangetal [het] * oc taan ge hal te
octaanwaarde [dev] indicem d’octane
octaëder [dem] <wisk> octaèdrem

octagonaal [bn] * oc to go naal
octant [dem] 1 <as tro no misch in stru ment> octantm 
2 <ster ren beeld> Octantm 3 <schijn ge stal te van de maan> 
octantm N de vier oc tan ten les quatre octants 4 <wisk> oc-
tantm

Octavianus Octave
1octavo [het] 1 <boek for maat> formatm in-octavo, in-oc-

tavom [mv: in-octavos, in-octavo] N een uit ga ve in oc ta vo 
une édition in-octavo 2 <boek> livrem in-octavo, in-octa-
vom [mv: in-octavos, in-octavo]

2octavo [bn] in-octavo <onv>, in-8o N tach tig blad zij den oc ta-
vo quatre-vingts pages in-octavo

octavo-uitgave [de] in-octavom [mv: in-octavos, in-oc-
tavo]

octet [het] <muz> 1 <mu si ci> octuorm 2 <mu ziek stuk> oc-
tuorm

octodecimo [het] formatm in-dix-huit
octogonaal [bn] octogonal
octogoon [dem] octogonem

octopus [dem] pieuvrev, poulpem

octrooi [het] brevetm (d’invention) N oc trooi aan vra gen 
voor iets déposer une demande de brevet pour qqch.; oc-
trooi ver le nen accorder un brevet

octrooiaanvraag [de] demandev de brevet, dépôtm de 
brevet N een oc trooi aan vraag in die nen déposer un brevet

octrooibescherming [dev] protectionv des droits d’ex-
ploitation

octrooibrief [dem] 1 <ge tuig schrift van uit vin ding> bre-
vetm d’invention 2 <gesch; ver gun ning> patentev

octrooibureau [het] cabinetm de mandataire(s) agréé(s) 
(auprès de l’Offi ce des brevets) N het Eu ro pees oc trooi bu-
reau l’Offi ce européen des brevets

octrooieren [ov ww] brevetert19

octrooigemachtigde [de] mandatairem+v agréé(e) 
auprès de l’Offi ce des brevets

octrooihouder [dem], oc trooi houd ster [dev] proprié-
tairem+v d’un brevet, titulairem+v d’un brevet, brevetém, 
brevetéev

octrooihoudster [dev] * oc trooi hou der
Octrooiraad [dem] Offi cem (néerlandais) des brevets
octrooirecht [het] droitm de la propriété intellectuelle 

et industrielle
octrooirechtelijk [bw] selon les droits de propriété in-

dustrielle, selon le droit des brevets
octrooiwet [de] loiv sur les brevets

1oculair [het] oculairem

2oculair [bn] oculaire
oculairlens [de] 1 <als ocu lair die nen de lens> lentillev 

oculaire, oculairem 2 <lens die deel uit maakt van een 
ocu lair> lentillev d’oculaire

ocularist [dem] ocularistem+v

oculatie [dev] greffev en écusson, <met een sla pend oog> 
greffev à œil dormant, écussonnagem à œil dormant, <met 
een wa kend oog> greffev à œil poussant, écussonnagem à 
œil poussant

oculeren [ov ww, ook abs] écussonnert03 N ocu le ren met 
een sla pend oog écussonner à œil dormant; ocu le ren met een 
schie tend oog écussonner à œil poussant

oculist [dem] oculistem+v, ophtalmologistem+v, ophtalmo-
loguem+v, ] ophtalmom+v

oculus [dem] oculusm [mv: oculus, oculi], œil-de-bœufm 
[mv: œils-de-bœuf]

OCW [het] ((mi nis te rie van) On der wijs, Cul tuur en We-
ten schap pen) ministèrem de l’Education, de la Culture et 
de la Recherche, <Fr> ministèrem de l’Education nationale, 
de la Recherche et de la Technologie

odalisk [dev] odalisquev

ode [de] odev, <klei ne ode> odelettev, <lofl  ied> hymnem N 
een ode aan iem. un hymne à (la gloire de) qqn.

odeon [het] <gesch> odéonm

odeur [dem] 1 <geur, reuk> odeurv, parfumm 2 <reuk wa-
ter> eauv de toilette

odieus [bn, bw] <bij voeg lijk naam woord> odieux [v: 
odieuse], exécrable, ignoble, <bij woord> odieusement, 
exécrablement

odium [het] 1 <haat> inimitiév, animositév, hostilitév, hai-
nev N odi um theo lo gi cum haine religieuse 2 <stig ma van ge-
haat zijn> odieuxm

odontologie [dev] odontologiev, médecinev dentaire
odorant [dem] odorisantm

odoriseren [ov ww] ajoutert03 un odorisant à, incorpo-
rert03 un odorisant à

odyssee [dev] 1 <tocht> odysséev 2 <epos> Odysséev

oecumene [de] 1 <kerk> œcuménismem 2 <hele men-
sen we reld> œkoumènem, écoumènem

oecumenica [dev] œcuménismem

oecumenisch [bn] 1 <m.b.t. de al ge me ne kerk> œcumé-
nique N de oe cu me ni sche be we ging le mouvement œcumé-
nique, l’œcuménisme; oe cu me ni sche dienst culte, service 
œcuménique 2 <al ge meen> œcuménique N <r-k> een oe cu-
me nisch con ci lie un concile œcuménique

oedeem [het] <med> œdèmem

oedemateus [bn] œdémateux [v: œdémateuse]
oedipaal [bn] œdipien [v: œdipienne]
Oedipus Œdipe
oedipuscomplex [het] <psych> complexem d’Œdipe, 

œdipem

1oef [het] oufm <onv> N een be nauwd oef un ouf étouffé
2oef [tw] ouf!
oefen- d’entraînement
oefenbaan [de] <mil> parcoursm du combattant, <m.b.t. 

com man do’s enz.> parcoursm du risque
oefenbak [dem] <sport> pontonm d’entraînement
oefenboek [het] livrem d’exercices, exercicesm <mv>

1oefenen [onov ww] 1 <trai nen, re pe te ren> s’entraînert09, 
s’exercert11 <wk>, répétert21, étudiert03 2 <pro tes tants> te-
nirt32 des réunions religieuses

2oefenen [ov ww] 1 <trai nen, re pe te ren> exercert11, en-
traînert03, travaillert03, répétert21 N zijn ge heu gen oe fe nen 
exercer, cultiver sa mémoire; kin de ren oe fe nen in het le zen 
former des enfants à la lecture; zijn spie ren oe fe nen faire 
travailler ses muscles, faire de la musculation; oe fe nen voor 
de voor stel ling répéter (pour) le spectacle; zich oe fe nen in het 
zwem men faire des exercices de natation 2 <m.b.t. deugd, 
plicht> mettret60 en pratique, pratiquert03 N ge duld oe fe nen 
patienter, prendre patience; ge rech tig heid oe fe nen prati-
quer la justice, agir avec justice 3 <van zich doen uit gaan> 
exercert11, usert03 de, employert13, déployert13 N wraak oe-
fe nen exercer sa vengeance, se venger

oefengranaat [de] grenadev d’entraînement, grenadev 
d’exercice

oefening [dev] 1 <trai ning> exercicem, entraînementm, 
trainingm N mi li tai re oe fe nin gen exercices militaires; oe fe-
nin gen voor de buik spie ren (exercices pour les muscles) ab-
dominaux 2 <op ga ve> exercicem N oe fe nin gen bij het leer-
boek exercices qui accompagnent le manuel 3 <pro tes-
tants> réunionv biblique : <r-k> oe fe ning van be rouw acte 
de contrition; <sprw> oe fe ning baart kunst c’est en forgeant 
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1140oefeningstherapie

qu’on devient forgeron, expérience passe science, usage 
rend maître

oefeningstherapie [dev] gymnastiquev médicale, 
gymnastiquev corrective, kinésithérapiev, ] kinév

oefeninterland [dem] matchm de préparation
oefenkamp [het] campm léger, campm d’instruction, 
<sport> campm d’entraînement

oefenmateriaal [het] matérielm d’entraînement
oefenmeester [dem] entraîneurm, moniteurm, monitri-

cev

oefenpartij [dev] matchm amical, matchm d’entraîne-
ment

oefenperk [het] 1 <plaats> ringm d’entraînement 2 <fi g> 
écolev

oefenpiste [de] pistev d’entraînement
oefenplaats [de] 1 <sport> terrainm d’entraînement 
2 <mil> champm de manœuvre, terrainm de manœuvre, 
campm d’entraînement

oefenpop [de] mannequinm

oefenschema [het] schémam d’entraînement, planm 
d’entraînement

oefenschool [de] 1 <fi g; ge le gen heid> écolev N dat is een 
goe de oe fen school voor hem ge weest il (y) a été à bonne école 
2 <school> écolev

oefenstof [de] exercicesm <mv> N een trai ner met een ge va ri-
eer de oe fen stof un entraîneur qui a un programme d’en-
traînement varié

oefenterrein [het] 1 <sport> terrainm d’entraînement 
2 <mil> champm de manœuvre, terrainm de manœuvre, 
campm d’entraînement

oefentherapeut [dem], oe fen the ra peu te [dev] ± ki-
nésithérapeutem+v, ] ± kinésim+v, ] ± kiném+v

oefentherapeute [dev] * oe fen the ra peut
oefentherapie [dev] gymnastiquev médicale, gymnasti-

quev corrective, kinésithérapiev, ] kinév

oefentijd [dem] tempsm d’entraînement, périodev d’en-
traînement, <mil> périodev d’instruction

oefenvlucht [de] volm d’entraînement
oefenwedstrijd [WEDSTRIJD] [dem] <sport> matchm d’entraî-

nement, partiev d’entraînement, matchm amical
oeh [tw] <wal ging> be(u)rk!, <vero> pouah!, <op luch ting> 

ouf!
1oehoe [dem] grand ducm

2oehoe [tw] hé!
oei [tw] ouïe!, ouille! N oei, bij na ouille, presque
oekaze [de] (o)ukasem

Oekraïens [bn] ukrainien [v: ukrainienne]
Oekraïense [dev] * Oe kraï ner
Oekraïne [dev] l’Ukrainev

Oekraïner [dem], Oe kraïen se [dev] Ukrainienm, Ukrai-
niennev

oelama [dem] ulémam

oelewapper [dem] <inf> <met name m.b.t. vrouw> gour-
dev, nouillev, andouillev, clochev, cornichonm, truffev N 
wat ben je toch een oe le wap per! que tu es nouille!, ce que tu 
peux être patate!; schiet eens op, oe le wap per dépêche-toi, es-
pèce d’andouille

oelpan [de] oulpanm

oemma [de] 1 <ge meen schap> oummav 2 <stre ven> oum-
mav

oempa [dem] <scherts, pej> * hoem pa
oemra [dem] oumrav

oen [dem] <inf> nouillev, gourdev, ] andouillev, ] patatev

oenig [bn, bw] <bij voeg lijk naam woord> bête, crétin, <bij-
woord> bêtement, comme un crétin, comme une an-
douille N wat is ze oe nig! quelle andouille!, quelle gourde!, 
elle en tient une couche!; wat is hij oe nig! quelle an-
douille!, quel cornichon!, il en tient une couche!

oenologe [dev] * oe no loog
oenologie [dev] œnologiev

oenoloog [dem], oenologe [dev] œnologuem+v

O en W [het] ((mi nis te rie van) On der wijs en We ten schap-
pen) ministèrem de l’Education nationale

oeps [tw] oups!
oer [het] limonitev N het oer bre ken concasser de la limoni-

te
oer- 1 <oud, oor spron ke lijk> primitif [v: primitive], origi-

nel [v: originelle], proto-, <recht> primordial 2 <zeer> ul-
tra-, super-, hyper-, archi-, extra- 3 <van, met oer> de li-
monite

Oeral [dem] Ouralm

Oerals [bn] ouralien [v: ouralienne]
oeraluil [dem] chouettev de l’Oural
oerbank [de] bancm de limonite, couchev de limonite
oerbeeld [het] archétypem

oerbeginsel [het] principem originel
oerbevolking [dev] populationv autochtone
oerbewoner [dem], oer be woon ster [dev] aborigè-

nem+v, premier habitantm, première habitantev, autochto-
nem+v, personnev originaire (d’un pays)

oerbewoonster [dev] * oer be wo ner
oerbos [het] forêtv vierge
oerbron [de] sourcev originaire
oerdegelijk [bn] archisolide, super-solide, drôlement 

costaud, inusable
oerdieren [demv] protozoairesm <mv>
oerdom [bn] bête comme un âne, pied, bête comme une 

oie, bête à manger du foin, ] bêta [v: bêtasse]
oerdrift [de] pulsionv primaire
oerend [bw] très grave
oerexplosie [dev] <ruim tev> big-bangm <enk>
oergesteente [het] rochev ignée, rochev endogène
oergezellig [bn, bw] <inf> <bij voeg lijk naam woord> [ 

plein d’ambiance, plein d’atmosphère, <bij woord> [ avec 
beaucoup d’ambiance N het is oer ge zel lig il y a une ambian-
ce terrible, une ambiance du tonnerre

oergezond [bn] <inf> [ solide comme un chêne, solide 
comme le Pont-Neuf, solide comme un roc N hij is oer ge-
zond <ook> [ il a une santé de fer

oergrond [dem] 1 <grond die oer be vat> terrev ferrugi-
neuse 2 <diep ste re den> raisonv première

oerknal [dem] <as tron, na tuurk> big-bangm <enk>
oerkomisch [bn, bw] <bij voeg lijk naam woord> archico-

mique, burlesque, cocasse, <bij woord> burlesquement, 
d’une manière on ne peut plus comique

oerkreet [dem] crim primal
oerlaag [de] couchev de limonite, bancm de limonite
oermens [dem] 1 <mens uit de oer tijd> hommem primi-

tif, hommem préhistorique 2 <ie mand zon der be scha-
ving> hommem primitif, hommem fruste, sauvagem+v 
3 <eer ste men sen soort> hommem primitif

Oernevel [dem] nébuleusev primitive
oeroud [bn] immémorial, très ancien [v: ancienne], le 

plus reculé, séculaire, hors d’âge N in oer ou de tij den en des 
temps immémoriaux, aux temps les plus reculés, dans la 
nuit des temps

oerprincipe [het] principem premier, principem fonda-

Oekraïne

voorzetsel en in, d' van/uit

naam Oekraïne l'Ukrainev

officiële naam Oekraïne l'Ukraine
inwoner Oekraïner Ukrainien
inwoonster Oekraïense Ukrainienne
bijv. naamw. Oekraïens ukrainien, ukrainiennev

hoofdstad Kiev Kiev
munt grivna grivna, hryvnia
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